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1. Hepeqeﬂb IMJIAHUPYEMBIX pE3yJIbTaTOB 06y'1e}mﬂ o JTMCHUIIJIMHE, COOTHECCHHBIX C
INIAHUPYEMBIMH pE3yJbTaTaMHU O0CBOCHUSA 06pa30BaTeJ’[LHOﬁ NnmporpaMmmbl

B pe3ynbTaTe ocBoeHuUs1 00pa3oBaTeIbHON IPOrpaMMbl 00YJAIOITUICS TOJKEH OBJIAJICTh
CIIEIYIOIIUMHU pe3yabTaTaMHu O0yICHHUS TI0 U CIUILITHE:

Pesynbratel 00ydeHus dopmupyemas IIpumeyanue
KOMITCTEHITHS
(c ykazaHueM Kojia)
3HaHuA 3HaTh JIeKCH4IecKyro cucreMmy m3ydaembix | OIIK-2 cmocoOHOCTH
SI3BIKOB, BO3JICHCTBHE COITUAIBHBIX JIEMOHCTPUPOBATH
(hakTopoB Ha ee (HOpPMHUPOBAHHUE, 3HAHUSI OCHOBHBIX
HaTpaBJICHUS €€ Pa3BUTHSA, TIOJIOKEHHUI U
reorpaduueckoe, aIMUHUCTPATUBHOE KOHIICTINH B
YCTPOICTBO, SKOHOMUKY CTpaHbl obnactu ob1iero
M3yYaeMBbIX S3BIKOB, OCHOBHBIC SI3BIKO3HAHMSI,
MOJIOKEHHSI U KATETOPHH CTHIIUCTHKH, TEOPHUH U UCTOPHH
CTHJICBBIE PETHCTPHI S3BIKA. OCHOBHOTO
M3y4aeMOro sI3bIKa
YMenus yMmeTh cB0OOTHO omepupoBath TepMuHaMu | OIIK-2 ciocoGHOCTB
Y TIOHSTHSIMH, UCTIOJB30BaTh UX TIPU JIEMOHCTPUPOBATH
W3YYEHHH S3HIKOB ¥ ITPH OCYIIECTBICHUH | 3HAHHSI OCHOBHBIX
BbIOOpA CTpaTeruu MepeBoia u ee TIOJIOKEHHI U
MOTHBAITUH. KOHIISTITHH B
oOJtactu 00I11IeETO
A3BIKO3HAHMS,
TEOPUU U UCTOPUH
OCHOBHOTO
M3Yy4aeMOro sI3bIKa
Bnanenus BJIAJETH HOHATHWHBIM U OIIK-2 crtoco0HOCTH
(HaBBIKH / TEPMHUHOJIOTHYECKUM aIlapaTom JEMOHCTPUPOBATH
OTIBIT (bunonoruu v 001Iero A3bIKO3HAHUS 3HAaHUS OCHOBHBIX
NeSITEILHOCTH ) MOJIOKEHUN U
KOHIIEIIIN B
oOJtactu 0011IeTO
A3BIKO3HAHMSI,
TEOPUU U UCTOPUH
OCHOBHOTO
M3Yy4aeMOT0 sI3bIKa

2. lleab u MeCTO JUCHHUILIMHBI B CTPYKTYpe 00pa30BaTeIbHON NPOrpaMMbl

JucuumuinHa «Teopust nepeBoja» OTHOCUTCA K 6a30BOi yacTu.

JucuuruinHa usydaercst Ha 3 Kypce B 6 cemecTpe U Ha 4 Kypce B 7 cemecTpe.

Ilens ocBoeHMs nucuuIUIMHEBL «Teopus nepeBoia» 3aKI04acTCsl B 03HAKOMIIEHUH CTYJEHTOB
C OCHOBAMHM TE€OPHMM M NPAKTUKH NMHCBMEHHOI'O M YCTHOTrO mepeBoja. IIpumepsl n mpakTudeckue
3aJlaHUsl TPUBOJATCS HAa AHIVIMMCKOM $I3BIKE, UIS COMNOCTABUTEIBHOIO AHAIN3a HCIOJB3YIOTCA
TEKCTbl Ha MCXOJAHOM WU IIEPEBOJHOM s3bIKaX. B conepxkaHue Kypca BKIIOYEHBI KIIOYEBBIC

BOIIPOCBI TEOPUU U HNPAKTHKU IICPEBOJA, 3HAHUC KOTOPBIX IIPU3BAHO ITOMOYb CCI)OpMPIpOBaTB y
CTYACHTOB NMOAXOAbI K PCIICHUIO TUITMYHBIX MEPCBOAUCCKUX 3a0a4.

I[aHHaH AUCHUIUIMHA CBiA3aHa C JAPYIrUMU JIMHIBUCTUYCCKUMHU JUCHUIIIIMHAMU yqe6Horo
IIJ1TaHa, TAKMMH KakK <<HpaKTI/IKa nepeBoaa € PyCcCKOro fA3blka Ha OCHOBHOM SA3BIK», ((HpaI(TI/IKa
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IIepeBOJia C OCHOBHOIO SI3bIKA HAa PYCCKUU A3bIK», «HayuHO-TexHHMueckuil nepeson», «llepeBon
CIELTEKCTOBY, «AHHOTHpPOBaHNE UH(POPMAITMOHHBIX CTPYKTYp», «PedepupoBanue
MH(POPMAIIMOHHBIX CTPYKTYpP» M JOJDKHa BOCIHUTBHIBATH B CTYIEHTaX IJIYOOKHH HHTEpeC K
MPAKTUYECKOW JESITETBbHOCTH TEPEBOJYMKA, CIIOCOOCTBYS pa3BUTHIO Yy HHX HaBBIKOB
«KpPEaTUBHOI'O THUIIA» MBINUICHUS. YPOBEHb BXOJHBIX 3HAHUN JOJDKEH COOTBETCTBOBATH
npo(hecCHOHAILHOMY YPOBHIO BJIaJI€HHSI OCHOBHBIMA KOMMYHHUKATHBHBIMH HaBbIKaMU. CTYAEHTHI
JOJDKHBI MMETh 0a30BYI0 TEOPETHYECKYI0 IIOArOTOBKY II0 OCHOBHBIM TEOPETHUYECKUM
JUCUUIIIMHAM, & TAaKK€ B COBEPLICHCTBE BJIAJIETh IPAKTHYECKUM HHOCTPAaHHBIM M PYCCKHM
SI3bIKAMH.

3. Coaepxanue padoueil mporpamMmsl (00beM TUCHUILINHBI, THIIBI U BUABI Y4eOHBIX
3aHATHH, y4eOHO-MeToAnYecKoe o0ecneyeHrue cCaMoCTOsITeIbHOI padoThI
00yyarommxcsi)
Conepsxanne pabodeii mporpammel npescrasiieHo B [Ipunosxernu Ne 1.

4. DoHJI OLIEHOYHBIX CPEACTB MO AMCHMIJINHE
4.1. IlepeyeHb KoOMNeTeHIUH ¢ yKa3aHUEM ITaNnoB UX (pOpMUPOBaHUS B NpoLecce
O0CBOCHHUs 00pa3oBaTeJbHON NporpaMmmbl. OnucaHue MoKasareaeil 1 KpUTepHeB OLCHUBAHUS
KOMITETEHIMI HA PA3JIMYHbIX 3Tanax ux GopMUpPOBAHNS, ONIUCAHUE KA OLCHUBAHUS

OIIK 2 — cnocoGHOCTh IEMOHCTPUPOBATH 3HAHUSI OCHOBHBIX TIOJIOKEHUHN M KOHIIEIUN B 001acTH
00111eT0 SI3PIKO3HAHUSI, TEOPUH W UCTOPUH OCHOBHOTO M3Y4aeMOTO SI3bIKa

Oran IInanupyemslie Kpurepuu olieHuBaHUs pe3ynbTaToB 00y4YeHUsI
(ypoBenb) pe3yabTaTHI
OCBOCHHSA o0y4yeHus
KOMIIETEHITUH (mokazarenu
JOCTYKEHUS «3auTeHo» «He 3auteHo»
3aJJaHHOT'O YPOBHS
OCBOCHUSA
KOMTIETCHIIHIA)

[lepBerii oTan | 3HaTH: OObyuarommiics 3HaeT jJekcndeckyto | OOygarommuiicst He 3HaeT

(YpoBeHB) CHCTEMY H3y4aeMbIX S3BIKOB, JIEKCHYECKYIO CUCTEMY M3y4aeMBbIX
BO3JIEHCTBHE COLMANTBHBIX A3BIKOB, BO3ACHCTBUE COLMANIBHBIX
(akTopoB Ha ee GopmMHpOBaHUE, (hakTopoB Ha ee popmHpoBaHue,
HaIlpaBJICHUS €€ Pa3BUTHS, HAaIIPaBJICHUS €€ Pa3BHUTHS,
reorpaguyeckoe, reorpaguueckoe,
aIMIHHCTPAaTHBHOE YCTPOHCTBO, aJIMIHHICTPAaTHBHOE YCTPOKHCTBO,
9KOHOMHUKY CTPaHBI H3y4aeMbIX 9KOHOMHUKY CTPaHBl H3Y4aeMbIX
S3BIKOB, OCHOBHBIE TTOJIOXKEHUS U A3BIKOB, OCHOBHBIE TIOJIOXKEHHUS 1
KaTEerOpHHU CTHIMCTUKH, CTHJIEBBIE | KaTErOpUH CTUIIMCTHKH, CTHIICBBIE
PETHCTPEHI S3bIKA PETUCTPHI SI3BIKA

Bropoii stamn YMmerb: OO6yuarommiicss ymeeT CBOOOTHO OO6yuatommiicss He yMeeT CBOOOTHO

(YpoBeHB) OIIepHPOBATh TEPMUHAMH H OIIepHPOBaTh TEPMUHAMH H
MIOHSTHAMH, HCIIONb30BATh UX NPU | TIOHATHSAMH, UCIIONB30BATh UX IPH
W3y4EHHH S3BIKOB U TIPH W3yYCHUH A3BIKOB M IIPH
OCYIIIECTBIICHUH BBIOOpa OCYIIECTBIICHUH BBIOOpA CTpaTETHUH
CTpaTeruu nepeBoja u ee nepeBoja M €e MOTUBALIMN
MOTHBAIIUH

Tperuii sTam Brianers: OO6yuarommiics BIageeT OO0yuarommiicss He BIaeeT

(YpoBeHB) MOHSTHHHBIM U MOHATHIHHBIM ¥ TEPMUHOIOTHICSCKIM
TEPMUHOJIOTMYECKUM alapaToM anmaparoM (HIONOTHUH 1 00LIEero
(unonoruu u o0OIIETo SI3BIKO3HAHNS | S3BIKO3HAHUS




Oram [Tmanupyemeie Kputepun onieHUBaHWS Pe3yIbTATOB O0yUCHUS
(ypoBeHb) Pe3yIABTATHI
OCBOEHHUS o0y4deHus
KOMIICTEHITHA (Toxa3zaTtenu
«HEYIIOBIICTBOP
JTOCTIDKEHHUS «XOPOIIIO» «OTITUIHO»
HUTEITHEHOY
3aJIaHHOTO YPOBHS «YIOBJICTBOPUT
OCBOCHUS CITIBEHO»
KOMIICTCHITHI)

[epBerii oTan | 3HATH: O60yuaromuiicss  |OOywaromuiicss  [(OOydatonuiics |(OOydaronmmcs

(ypoBeHb) [HE 3HACT [VIIOBJICTBOPHUTENb [XOPOIIO 3HACT  |[OTIIMYHO 3HACT
IEKCHYECKYIO HO 3HACT ITCKCHYECKYI0  [TCKCHYECKYIO
cucremy ITEKCHYECKYIO cHCTEMY cHUCTEMY
M3y9aeMBbIX cHCcTEMY M3ydaeMbIX M3ydaeMBbIX
13BIKOB, M3ydaeMbIX SI3BIKOB, SI3BIKOB,
BO3JICHCTBHE SI3BIKOB, BO3JICHICTBHIE BO3JICHCTBIE
COIMATBHBIX BO3CHCTBHE COLUAITbHBIX COLHUAITEHBIX
(bakTOpPOB Ha €€ [COLMABHBIX (bakTopoB Ha ee |[(haKkTOpPOB Ha ee
(bopmupoBanue, |pakTopoB Ha ee  |[hopmupoBaHue, (popMHpOBaHHE,
HampaBJicHUs e¢  |popMUpOBaHKE, |[HATIPABJICHUS €€ [HATIPABJIICHUSA €€
[pa3BUTHS, HATIPABJICHUS €€  [pa3BHUTHS, pa3BUTHS,
reorpaguueckoe, [pa3BUTHS, reorpaduyecko [reorpaduyeckoe,
AIMUHHCTPATUBH [reorpaduueckoe, |[e, aIMUHUCTPATUBHOE
loe yCTpOKCTBO, QIIMUHUCTPATUBH [@JAMHUHHUCTPATUB [yCTPOMCTBO,
PKOHOMUKY oe yCTpOiicTBO,  [HOE HDKOHOMUKY
cTpaHbI PKOHOMUKY YCTPOWCTBO, CTpaHbl N3y4aeMbIX
1/13yqaeM1)1x CTpaHbI 3KOHOMI/IKy MI3BIKOB, OCHOBHBIC
FI3BIKOB, I/I3y‘{aeMI>IX CTpaHbI MOJIOXKCHUS U
(OCHOBHBbIC MI3BIKOB, PISy‘{aeMI)IX KaTETOpUHn
MMOJIOKEHUS U OCHOBHBIC MI3BIKOB, CTUJINCTHKH,
[KaTeropun MOJIOKEHUS U OCHOBHBIE CTUIIEBBIE
CTHJIMCTHKH, KaTeropuu MOJIOXKEHUSI 1 [PETHCTPHI S3bIKA
cTHIIeBbIC CTUJIMCTHKHY, KaTeropuu
[PETHCTPBI SI3bIKA  |CTHJICBBIC CTUJIMCTHKHY,

[PETHCTPBI SI3bIKA  [CTHJICBBIC
[PETHCTPBI
SI3BIKA

Bropoii stan YMmeTb: O6y4arommiics OoOyyaromuiicst  |O0yuatommiicss | OOyuaromuiics

(ypoBenb) [HE yMeeT YIOBJIETBOPUTE [XOPOIIO YMEET | OTIIMYHO yMEeT
IcCBOOOIHO JHHO yMeeT CcBOOOIHO cBOOOIHO
lorIeprupoBaTh CBOOOITHO OIepUpOBaTh OIepUpOBaTh
[TepMHHAMH 1 OIEepUPOBATH TEpMUHAMH U TEpMHUHAMH U
MOHSTUSAMH, TEpMHUHAMH U [[IOHSATHSMH, MOHSITUSIMH,
MCIIONB30BaTh UX | MOHSTHSIMH, MCIIOJIb30BATh UCIIONh30BaTh UX
Py U3ydeHUn UCIIONBb30BaTh  |[MX TpHU MPU U3Y4EHU U
SI3BIKOB U TIPH uX TpH M3 ydeHUN SI3BIKOB U [IPU
oCyIIeCTBIICHHN U3y4ICHUH SI3BIKOB M [IPU OCYIIECTBICHUU
BEIOOpa SI3BIKOB M [IPM  |OCYILIECTBJIICHH | BBIOOpA
cTpaTeruu OCYIIECTBICHUU |1 BBIOOpA CTpaTeruu
mepeBojia u ee BbIOOpa cTpareruu MepeBo/ia u ee
IMOTHBALIUH cTpareruu repeBojia u ee MOTHBALIUH

MepeBo/ia M ee  [MOTHUBAIIUU
MOTHBALIUH

Tperuii sTam Brianers: (O6y4arommiics OOyuatormmiics O6yuatormiicss  |(OOydarommcs

(ypoBeHb) HE BIajieeT [VIOBJICTBOPHUTEID [XOPOIIO OTJINYHO BIIAJICET
[MOHSATUAHBIM U [HO BJIaJCeT BIaeeT MOHSITUIHBIM U
[TEPMHUHOJIOTMYEC [[IOHATHUHBIM U [IOHSATHAHBIM M [TEPMHUHOJIOTHYECKH
[KAM arapaToM  [TePMHHOJIOTHYEC [TEPMHUHOJIOTHYE M ammapaToM
(bronorun u KAM amlmmapaToM  CKUM (hrtomoruy u
lo01Iero (hronoruu u aTrapaToM lo0IIIeTo
T3BIKO3HAHUS o01Iero dwtonmorn U I3BIKO3HAHUS

SI3BIKO3HAHMS o01IIero

IMI3BIKO3HAHUSA




[Tokazarenu chopMUPOBAHHOCTH KOMIIETCHITHIA.

Kpurepusimu onieHUBaHHS SBISIFOTCA Oaliibl, KOTOPBIE BBICTABIISIOTCS MPEIOAaBaTEIIEM 3a

BUJBI

JIeATEIbHOCTH (OLIGHOYHBIE CpPEJICTBA) IO MTOraM U3Y4YeHHs Mojayled (pa3ziesioB

JMCUUIUIMHBL), IEPEYUCICHHBIX B PEHTUHT-TIaHe TUCIMILIMHBI Ul 3a4eTa; (TeKyIuil KOHTPOJIb —
MakcuMyMm S50 6aitoB; pyOeKHBIM KOHTPOJIb — MakCuMyM 50 OamioB, MOOLIPUTENIbHBIE OBl —
MakcumyM 10; uid 5K3aMeHa: TeKyIui KOHTPOJIb — MakcuMyM 40 6ayuioB; pyOeKHBIH KOHTPOJIb —
MakcuMyM 30 6aioB, noopuTenbHble 6abl — MakcumyM 10). IlIkanb! onieHnBaHus:
JUIS DK3aMeHa:

ot 45 110 59 6a1I0B — «yIOBIIETBOPUTEIHHOY;

ot 60 10 79 6aITOB — «XOPOIIOY;

oT 80 GaJIJIOB — «OTIIMYHOY.

JUIsl 3a4eTa:

3auTeHo — oT 60 10 110 peitTuHroBbIX 6ay0B (BKItOYas 10 MOOMIPUTENBbHBIX OallIIOB),

He 3a4TeHO — OT 0 10 59 peUTUHTOBBIX OAJJIOB.

4.2. TunoBble KOHTPOJIbHbIE 32/IaHUS UJIH HHbIE MATEPHUAJIbI, HE00OX0AUMbIE /sl OLEHKH
3HAHUI, YMEHHH, HABBIKOB U ONBITA 1eATEJIbHOCTH, XaPAKTEPU3YIOIIUX ITATbI
¢dopmMupoBaHus KOMIIETEHUM B Ipolecce 0CBOCHUS 00pPa30BaTe/IbHON NPOrPaAMMBbL.
MeTtoanyeckne MaTepuaJibl, onpeaesiomme nNpoueaypbl OeHUBAHNS 3HAHUI, YMEHU,
HABBIKOB M ONbITA IeSITEJIbHOCTH, XAaPAKTEPU3YIOIIHMX 3TANbI (POPMUPOBAHMS KOMIIETEHIIHI

OTanel Pe3ynbrater oOydeHust Komnerenmnus O1ieHOYHBIE CPENICTBA
OCBOECHUS
1-# sTan 1.3HaHue JIEKCUYECKON CUCTEMBI OIIK-2 TpYINIOBOM OIPOC,
M3y4YaeMbIX S3BIKOB, BO3JCHCTBHE WHJUBHIyaJIbHOE
3HaHusA COLIMANIBHBIX (PaKTOPOB Ha €€ 3a/laHue, MMCbMEHHAs
(dhopmupoBaHue, HaMPaBICHUS €€ KOHTpPOJIbHAs paboTa
pa3BUTHSA, TeorpapuIecKoe,
aJMUHUCTPAaTUBHOE YCTPOMCTBO,
SKOHOMHUKY CTPAaHBI H3y4aeMbIX
SI3bIKOB, OCHOBHBIE IIOJIOKEHUSA U
KaTeropuu CTUIMCTUKH, CTHIIEBBIE
PErucTpsl A3bIKa
2-i1 oTamn 1. YMenne cBoOOHO OTIEPHPOBATH OIIK-2 TPYIIOBOM OMPOC,
TEPMUHAMHU U MTOHATUAMH, UCIIOIb30BATH WHJUBHIyaJIbHOE
YMenus UX NPU U3YyYEHUU SA3BIKOB U MPHU 3a/laHue, MMCbMEHHAs
OCYILIECTBIICHUH BBIOOpA CTpaTeruu KOHTpOJIbHAs paboTa
1epeBoJia U €€ MOTUBALINH
3-1i aTan 1. Bnajenue noHATUWHBIM U OIIK-2 IpyHIoBo# onpoc,
TEPMHUHOJIOTHYECKUM aIllapaTomM WHJUBHIyaJIbHOE
Bnanets (bunonoruu u 001IEro S3bIKO3HAHUS 3a/laHue, MMCbMEHHAas
HaBbIKAMU KOHTpOJIbHAs paboTa

4.3 PeHTHUHI-ILJIAH JUCIUTLINHDI
PelTuHT-11aH TUCIUTUIMHBI IPEACTABIEH B MPUJIOKEHUH 2.
Bonpocs! 1151 rpynnoBoro onpoca (KoppeiaupyroT ¢ TEMaMU JICKITMOHHBIX 3aHSATHI)

1. The notion of translation theory

2. Trends in the development of translation theories

3. Branches in translation studies



The object of investigation, aims and tasks of linguistic translation theory. Methods of
analysis.

Interconnection of contrastive linguistics and translation studies

Major points of difference between contrastive linguistics and translation studies

Levels of comparative translation studies

Models based on componential analysis

Sense-text models of translation

. Situational models of translation

. Pragmatic models

. Cultural-semiotic and cognitive models

. The notion of translation

. Typology of translation

. The problem of the unit of translation

. Equivalence and adequacy of translation: points of difference

. The notion of translatability.Linguistic and cultural untranslatability
. Adequate translation and the role of context

Kpurtepuu onenku (B 6a/u1ax): 5 6anio6 3a 3adanue

- 4-5 bannoe evlcmasnsiemcs CmyoeHmy, eciiu CmyoeHm npooeMOHCMPUPO8al NOJHble 3HAHUS,
VMeHUs, HABbIKU,

- 1-3 6annoe evicmasnsiemes cmyoenmy, eciu CmyoeHm 6 OCHOBHOM CNPABUILCS C
NOCMABLEHHbIMU YeTAMU U 3a0a4amu U NPOOEMOHCIPUPOBAT HENOIHbLE 3HAHUS, YMeHUs,
HABbIKU,

-0- bannos svicmasnsemces cmyoenmy, eciu cmyoeHm He nPOOeMOHCMPUPO8AT MpPedyouwuecs
OM He20 3HAHUS, YMeHUS, HABbIKU,

1.

I/IHIII/IBI(II[yaJIbeIe 3aJaHuA:

Translate the text at sight from English into Russian:

The rights of authors of literary and artistic works (such as books and other writings, musical
compositions, paintings, sculpture, computer programs and films) are protected by copyright, for a
minimum period of 50 years after the death of the author.

Also protected through copyright and related (sometimes referred to as “neighbouring”) rights are
the rights of performers (e.g. actors, singers and musicians), producers of phonograms (sound
recordings) and broadcasting organizations. The main social purpose of protection of copyright and
related rights is to encourage and reward creative work.

2.

Translate the text at sight from English into Russian:

Industrial property can usefully be divided into two main areas:

One area can be characterized as the protection of distinctive signs, in particular trademarks
(which distinguish the goods or services of one undertaking from those of other
undertakings) and geographical indications (which identify a good as originating in a place
where a given characteristic of the good is essentially attributable to its geographical origin).

The protection of such distinctive signs aims to stimulate and ensure fair competition and to
protect consumers, by enabling them to make informed choices between various goods and
services. The protection may last indefinitely, provided the sign in question continues to be
distinctive.

Other types of industrial property are protected primarily to stimulate innovation, design and
the creation of technology. In this category fall inventions (protected by patents), industrial
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designs and trade secrets. The social purpose is to provide protection for the results of
investment in the development of new technology, thus giving the incentive and means to
finance research and development activities. A functioning intellectual property regime
should also facilitate the transfer of technology in the form of foreign direct investment,
joint ventures and licensing.

3. Translate the text at sight from English into Russian:

The protection is usually given for a finite term (typically 20 years in the case of patents).

Copyright law does not protect domain names. Neither does it protect names, titles, slogans, or
short phrases. In some cases, these things may be protected as trademarks. However, copyright
protection may be available for logo artwork that contains sufficient authorship. In some
circumstances, an artistic logo may also be protected as a trademark. Intellectual property rights
protection in Russia is far from being ideal. Transition from planned to market economy has given
rise to a number of serious problems in this field. The existing innovational system in Russia does
not correspond to the requirements of the effective national intellectual property commercialization,
using the latest foreign technologies, attracting investments for financing innovational programs,
first of all, in basic and defense industries and does not serve the purpose of Russian economy
revival.

4. Translate the text at sight from English into Russian:

Russian intellectual property owners consider the absence of effective inventions promotion
mechanism to be the reason of lack of demand for domestic inventions. Insufficient mechanisms of
intellectual property protection cause costs increase and industrially advanced countries lose interest
in technologies transfer and investments. At the same time strengthening of intellectual property
protection causes contradictions between creating and transferring of innovations and toughening of
intellectual property protection.

Kpurtepuu onenku (B 6aax): 5 6anios 3a 3adanue

- 4-5 b6annoe evlcmasnsiemcs Cmyoenmy, eciiu CmyoeHnm npooemMoOHCMPUPOBal NOJHble 3HAHUS,
VMeHUS, HABbIKU,

- 1-3 6annoe svicmasnsiemcs cmyoeHmy, eciu cmyoeHm 6 OCHOBHOM CNPABUICS C NOCMABIEeHHbLMU
yenamu u 3a0avamu U npoOemMOHCMPUPOBaAl HeNOIHble 3HAHUSA, YMEHUS, HABbIKU,

-0- 6annos evicmasnsemcs cmyoenmy, eciu CmyoeHm He nPoOeMOHCMPUPOBAT MpPedyiowuecs om
He20 3HAHUS, YMEHUS, HABbIKU,

IIpumep pyOe:kHOIi NMMCbMEHHON KOHTPOJbHOH PadoThI
Apply translation rules to translate the following microtexts into Russin:

1) PesynpraTaMu WHTEIUICKTYaJbHOW JAEATEIILHOCTA M IMPHUPABHCHHBIMH K HHM CPEICTBaMHU
WHIUBUAyAIU3ANH  IOPUANYECKUX JUI, TOBapoB, pabOT, YCIyr ¥ NPEANpUSTHH, KOTOPHIM
MIPEIOCTABIISIETCS MTPaBOBasi OXpaHa (MHTEIUIEKTYalIbHOM COOCTBEHHOCTHIO), SIBISIFOTCS:

1) mpousBeieHUsI HAYKH, TUTEPATYPhl U UCKYCCTBA;

2) mporpaMMBI JUISL AJIEKTPOHHBIX BEIUMCIIUTEILHBIX MAIIHUH (porpaMmsl st DBM);

3) 6a3bl JaHHBIX;

4) UCTIOJTHEHUS;

5) ¢poHOTrpaMmBI;



6) coobmenne B 3¢pup WK 1O Kabemo paauo- Wi Tejenepenad (BeUaHue OpraHu3anui
3(pHUPHOTO WK KaOETHHOTO BEIaHus);

7) nzo0pereHus;

8) moJsie3HbIC MOJICIIH;

9) npoMsllIEHHBIE 00pa3LbL;

10) cenexnOHHBIE TOCTHKEHUS;

11) Tonosioruy UHTErpajIbHbIX MUKPOCXEM;

12) cexpeTbl Npou3BOACTBA (HOY-Xay);

13) ¢pupmeHHBIE HANMEHOBAHHUS;

14) ToBapHbIC 3HAKU U 3HAKU OOCITY>KUBaHUS;

15) HaMeHOBaHUsI MECT IPOUCXOKICHHS TOBAPOB;

16) koMMepueckre 0003HAYCHUSI.

2. NnrennekryanbHas COOCTBEHHOCTh OXpPaHSAETCS 3aKOHOM.

2) UuTtennexryaibHbIC MpaBa HE 3aBHCAT OT MpaBa COOCTBEHHOCTH M HMHBIX BEIIHBIX NPaB Ha
MaTepuaJbHBIi HOCUTENb (Bellb), B KOTOPOM BBIPAXKEHbl COOTBETCTBYIOLUE pE3YyJbTaT
I/IHTCJ’IJ’IGKTyaJ'II)HOI\/JI JCATCIIBHOCTU UIIN CpCI[CTBO I/IHI[I/IBI/II[yaJ'H/ISaIII/II/I.

[lepexon mpaBa COOCTBEHHOCTH Ha Bellb HE BIEYET TEPEXOJ WM MPEAOCTABJICHUE
I/IHTeJ'IJ'IeKTyaJ'II)HI)IX npaB Ha peSYHBTaT I/IHTe.]'I.]'IeKTyaJ'IBHOI\/’I ACATCIbHOCT WJIM HaA Cpe,ZICTBO
I/IHHI/IBI/IJIyaIII/IBaHI/II/I, BBIpa)KeHHI)Ie B 3TOI\/’I BC€IIHU, 3a HCKIKYCHHEM cnyqaﬂ, Hpe)IYCMOTpeHHOFO
ab63ariem BTOpbIM IyHKTa 1 crathu 1291 HacTosmero Konekca.

K uHTEemIeKTyanbHBIM MpaBaM HE NMPUMEHAIOTCA TojokeHus: paznena Il nHacrosmero Kopnekca,
€CJIM MTHOE HE YCTAaHOBJICHO MPaBUJIaMHU HACTOSIIIETO pa3zena.

3) I'pakaaHWH WM IOPUIMYECKOE JIMIIO, OOJANAIONINe UCKIIOYUTEIHHBIM TPAaBOM Ha pe3yiabTatr
WHTCIUICKTYaJIbHOW JICATENILHOCTH WM Ha CPEACTBO HWHIUBUAyaTH3aluu (TpaBooOaIaTelns),
BIIPaBE HCIIOJIb30BATh TAKOM PE3yJabTaT MM TaKOE CPEACTBO MO CBOEMY YCMOTPEHHIO JIIOOBIM HE
MPOTHBOPEUAIINM 3aKOHY crtocoboM. [IpaBooOmagarens MOKET pacOPsKATHCS UCKITIOUUTEIHHBIM
MPaBOM Ha Pe3yJabTaT WHTEIUICKTYaJTbHOW JAEATENFHOCTH WM Ha CPEICTBO HWHIUBUIYaTH3AIHH
(ctaths 1233), ecm HacTosmuM KosiekcoMm He TpeayCMOTPEHO MHOE.

[IpaBooOmagaTenh MOXKET MO CBOEMY YCMOTpPEHHWIO pa3pemiaTh WM 3ampeniarh APYruM JIHIaM
WCIIOJIb30BaHUE PE3YJIbTaTa WHTEIUICKTYAJIbHOW NESTEIbHOCTH WM CPEICTBA WHAWBUIYATU3AIUH.
OTcytcTBHE 3aIpeTa He CUUTACTCS COTJIAaCHEM (pa3pelicHHEM ).

4) [pyrue nuia HE MOTYT HCIOJIb30BaThb COOTBETCTBYIOIIME PE3YJbTaThl HWHTEIUIEKTYyalbHOMN
NEeSTeNIbHOCTH WM CPEACTBO HMHAMBUAyalu3zauuu ©Oe3 coryacus MpaBooOnajgaTens, 3a
UCKJIIOYEHHEM CllydaeB, MpeaycMOTpeHHBbIX HacTtosiuM Konexcom. Mcnonp3oBanue pesyibTara
WHTEJJICKTYaTbHOM JEATeNbHOCTH WM CpPEeACTBA HWHAMBHAyalu3alud (B TOM YHCIE UX
UCIIOJIb30BAHME CHOCO0aMH, NPEIyCMOTPEHHBIMH HacTosmuM Kojekcom), eciu — Takoe
WCII0JIb30BaHUE OCYIIECTBIIETCS 0e3 coriacus mpaBooOiIaiaTels, sIBIseTCs HE3aKOHHBIM U BJICYET
OTBETCTBEHHOCTh, YCTAHOBIIEHHYIO HacToAmuM Koaekcom, IpyruMu 3aKOHaMU, 32 UCKIIIOUEHUEM
CllydaeB, KOTJla HCIIOJIb30BaHHUE pe3yJbTaTa WHTEIUIEKTYaJbHOW AESITeTbHOCTH WM CPEICTBA
WHIVBUAyAIU3allMd JIMLIAMHd WHBIMH, 4YeM TMpaBooOianaTesib, 0€3 ero corjacus JOMycKaercs
HacrosuM Konekcom.

5) B CJIydqac, KOraa UCKIOYNUTCIIBHOC IIPABO HAa PC3YIIbTAT HHTeHHeKTyaHBHOﬁ ACATCIbHOCTHU UJIN
Ha CpCACTBO MHAUBUAYAJIN3aIUN TPUHAIJICIKUT HECKOJIBKUM JIMIIaM COBMECTHO, KaXXIbIM 13
HpaBOO6HaHaTeHCﬁ MO>KET UCHOJIb30BaTh TaKOH PE3YIBbTAT UK TAKOC CPEACTBO IO CBOEMY
YCMOTPCHHIO, €CJIN HACTOSAIIUM KOI[GKCOM HJIN COTJIAICHUCM MCIKIAY HpaB006J'IaI[aTeJ'I$IMI/I HC
npeaAyCcCMOTPCHO UHOC. BzaumooTHOIIeHUS JIMI, KOTOPBIM UCKIIFOYHUTCIIBHOC ITPABO NPHUHAJIICIKUT
COBMCCTHO, OTTPCACIIAOTCA COTITIAIICHUEM MCKIY HUMU. Kamnmﬁ us3 HpaB006JIa,HaTCJICI>'I BIIpaBC



CaMOCTOATCIIbHO [IPUHUMATDL MCPLI 10 3allIMUTC CBOUX IIpaB HAa PE3yIbTaT PIHTCJIJICKTyEUIbHOfI
ACATCIIBHOCTH WJIM Ha CPCACTBO MHAWBUAYAJIU3AI[UU.

Kpurtepuu onenku (B 6a/1ax) pyoe:xHOi NUCbMEHHONH KOHTPOJIbHOI padoThl:
-17-25 GaiioB BBICTABIAETCS CTYACHTY, IMOKa3aBUIEMY BCECTOPOHHHE, CHUCTEMAaTHU3MPOBAHHBIC,
riyOOKHe 3HaHWS Y4eOHOH MpOorpamMMbl MOIYISl M yMEHHE NPUMEHSTh MX Ha MPAKTUKE IpH
peleHn KOHKPETHBIX 3a/1a4, CBOOOTHOE M MTPaBWIBHOE 000CHOBAaHHUE MPOOJIEMHBIX CUTYalLlUH;
- 9-16 GamoB BBICTAaBISETCS CTYAEHTY, MOKa3aBIIEMYy HE JOCTAaTOYHO TIyOOKO€ 3HAHUE TEOPUU
MEXKYJIbTYPHON KOMMYHMKAIIMM, HE YMEIOLIEMY B MOJIHOH MEpe apryMEHTHPOBaHO OOOCHOBATh
pelieHre KOHKPETHBIX 3a/1a4;
- 0-8 Ga;mIoB BBICTABIACTCS CTYACHTY, KOTOPBIN HE 3HAET OOJBIIEH YaCTH OCHOBHOTO COJEPKAHUS
y4eOHOM MporpaMMbl MOAYIIA, AOIMyCKaeT IrpyObie omUOKK B (OPMYIHPOBKAX OCHOBHBIX MOHATHI
JUCUMIUIMHBI U HE YMEET HCIO0JIb30BaTh IIOJyYE€HHbIE 3HAHUS NPU PEIICHUU THUIOBBIX
MPaKTUYECKUX 3aau.

JK3aMeHANIMOHHbIE ONJIeThI
CTpyKkTypa 3K3aMeHALMOHHOI 0 O1JjieTa
DK3aMEHAIIMOHHBINA OUJIET BKIIIOUAET B c€0s1 1Ba TEOPETHUUECKHUX BOIIPOCA.

IlepeyeHb MpUMEPHBIX BONPOCOB IJIl IK3aMeHa:

Translation transformations: definition, causes, classification

Levels of translation transformations, operations and techniques of translation

Main types of semantic correlation of English and Russian words

The notion of lexical correspondences. The theory of regular correspondences by Ya.l.
Retsker

5. Equivalent correspondences: definition, classification, types

6. Variant correspondences

7. Contextual correspondences
8
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Analogues as a special type of lexical correspondences. Drawbacks of translation analogues.
. Lexical problems of translation at word level
10. Translation of words having no equivalents in target language
11. Problems of translating neologisms
12. Ways of rendering proper names
13. International and pseudointernational words in translation
14. Translation of terms
15. Lexical problems of translation at word-group level
16. Problems of translating phraseological units
17. Modality in translation
18. Two levels of grammatical problems of translation
19. Grammatical divergences of English and Russian at pre-textual level
20. Translation problems at textual level
21. Passive voice forms in translation
22. Problems of rendering word order in translation
23. Ways of rendering tense-aspect forms in translation
24. Ways of rendering the English article(s) in Russian translation
25. Problems of translating English absolute nominative constructions into Russian
26. Rendering Russian verbal adverb phrases in English
27. Rendering newspaper headlines
28. Grammatical problems of translating newspaper materials
29. Lexico-phraseological and stylistic problems of translating newspaper materials



MHMHOBPHAYKH POCCHH .
OI'bOY BO «bBAIIKMPCKUU T'OCYAAPCTBEHHBIN YHUBEPCUTET»
®AKYJIbTET POMAHO-TEPMAHCKOU ®MJI0JIOT N

Jucnunnuna «Teopus nepesoaa»

3K3AMEHAIIMOHHBI BUJIET Ne 1
YTBEPXIAIO
3aB. kadenpoit aHTJIMHCKOTO SI3bIKa
Y MEXKYJIbTYPHON KOMMYHHUKALIUH

(Ve
n.¢.1., npod. llapukos C.I. 7
« » 2018 r.

1. Teopetnueckuii Bonpoc 1:
Grammatical problems of translating newspaper materials

2. Teoperndeckuii Borpoc 2:
Problems of translating neologisms

ITepeBon omnenkun w3 100-0amipbHOM B YETHIpEXOAUTBHYIO TMPOU3BOJAMUTCS CICAYIONIAM
obOpazom:

- otimyHO — oT 80 o 110 GamtoB (Bimrovas 10 mOOHPHUTENBHBIX 0AIOB);

- xopoio — ot 60 1o 79 6aios;

- YIOBJIETBOPHUTEIBLHO — OT 45 10 59 Gamios;

- HEYJIOBJIETBOPUTEIILHO — MeHee 45 0aloB.

KpuTtepuu uTOroBoii o1leHKH 3HaHUH, YMEHUH ¥ HABBIKOB OOYUYAOIIETOCS 0 JUCIUILINHE
«Teopus nepeBogax»:

IIpu onpenenenuu TpeOOBAaHMN K SK3aMEHALMOHHBIM OLEHKAM IO JUCLMIUIMHAM C
peodalaHueM TEOPETUYECKOr0 00yUeHUs peaIaraeTcsi pykoBOJICTBOBATHCS CIEAYIOIIUM:

— 25-30 6aJU10B BBICTABJISIOTCS CTYJEHTY, €CIIHM CTYIACHT, OOHApY)KHBAET BCECTOPOHHEE,
CHCTEMaTHYeCKOe M ITyOOKOe 3HaHHE NMPOrpaMMHOI0 Marepuaia, yMEHHE CBOOOTHO BBINOJHSTH
3amanus, npenycMmorpeHHbie PIIJ[, ycBOMBIIMK OCHOBHYHO M 3HAKOMBIM C JIONOJIHUTEIBbHOMN
JUTEpaTypoil, peKoMeHJoBaHHON mporpammoi. Kak mnpaBuio, Takue Oajibl BBICTABISIOTCS
CTY/IEHTaM, YCBOUBIIMM B3aUMOCBSI3b OCHOBHBIX MOHSATHUM JUCUMIUIMHBI B MX 3HAUYEHUM IS
npuobperaeMoii mpodeccuu, NPOSIBUBIIUM TBOPUYECKUE COCOOHOCTU B NOHUMAaHMHU, U3JIOKEHUU U
UCIOJIb30BAHUHU YU€OHOTO MaTepHaa,

— 17-24 6annoB BHICTABISETCA CTYAEHTY, €CIU CTYAEHT, OOHApPY)KHUBAeT MOJHOE 3HAHUE
IIPOrpaMMHOTO MaTepHaia, YCHEIIHO BBINOJHSIOMUI Mpe1ycMOTPEHHbIE B MpOorpaMMe 3a/aHus,
YCBOUBIINK OCHOBHYIO JIUTEPATYpPy, PEKOMEHIOBaHHYIO B mporpamme. Kak mpaBuio, Takue 6auibl
BBICTABIISIIOTCSI CTYJEHTaM, MOKa3aBIIUM CHCTEMAaTHYECKUH XapakTep 3HaHWW MO JUCLHUIUIMHE U
CMOCOOHBIM K UX CaMOCTOSITEIbHOMY IOTOJHEHHIO U OOHOBJIEHUIO B XO/€ AajbHeWIIel yueOHoH
paloThI U Mpo(heCCHOHATIBHOM 1A TEIbHOCTH;

— 10-16 GanioB BBICTaBIISAETCS CTYAEHTY, €CIIU CTY/AEHT, OOHAPYKUBAET 3HAaHUE OCHOBHOTO
IIPOrpaMMHOTO Marepuana B 00bEéMe, HeoOXOAMMOM Ui JanbHelIIed yd4éObl M TNpencTosLeH
paboTbl 1o mpodeccur, CHPABISAIONIMNACA C BBINOJHEHHEM 33/aHUl, MNPEIYyCMOTPEHHBIX
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IIPOrpaMMOM, 3HAKOMBIN ¢ OCHOBHOM JINTEpaTypOil, peKOMEHIOBAHHON IporpaMMoi. Kak npasuio,
Takde OayIbl BBICTABISAIOTCS CTYACHTAM, JOMYCTUBIIUM TOTPEIIHOCTH HENPUHIUIIHAIBHOTO
XapakTepa B OTBETE Ha 3K3aMEHE U ITPH BBIIIOJHEHUH 3K3aMEHAI[MOHHBIX 3aJJaHU;

— 1-10 6a/1710B BBICTABIISICTCS CTYACHTY, €CIIU CTYACHT, 0OHApYKUBAET MPOOEIIbl B 3HAHUAX
OCHOBHOTO MPOTPaMMHOT0 MaTepuaia, JOMyCTUBIIEMY IPUHIIUIHAIBHBIE OIIMOKY B BHITIOJTHEHUU
IIPelyCMOTPEHHBIX ITporpaMMoi 3aganuil. Kak npaBuio, Takue 0anibl BICTABISIOTCS CTYACHTaM,
KOTOPbIE HE MOTYT IIPOJOJIKUTh 00YUYEHHE WIH MPUCTYIUTH K IPO(HECCUOHATILHON JESITENIbHOCTH
10 OKOHYaHUHU By3a 0€3 TOTIOJHUTENIbHBIX 3aHSITUN 110 COOTBETCTBYIOIIEH JUCIUILINHE.

5. YueOHO-MeToaUYecKOe U HHPOPMALMOHHOE o0ecTiedeHne TN CIUTITHHBI
5.1. IlepeyeHb OCHOBHOI U J10TOJHUTEIbHON y4eOHOH JIUTepaTypbl, He00X0AMMOM A5
OCBOCHMS THCIUIIHHBI
OcHoBHast JiuTeparypa:

1. Jlronuna, A.B. SupplementaryReadingandTranslationforBachelors : yuebnoe mnocoOue /
A.B. JIronuna ; MunuctepctBo oOpasoBanus 1 Hayku Poccuiickoit @enepannn, OpeHOyprekuit
TlocynapctBennbiii YauBepcurer. - Operoypr : OI'Y, 2016. - 136 c. - bubmmorp.: ¢. 120 - ISBN
978-5-7410-1516-2 ; To xKe [DnexTponHbIi pecypc]. -
URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=469348.

2. Menpauk, O.I'. CemmHappl 1o Teopuu TiepeBoja : ydeOHoe mocobme / O.I'. MenbpHUK ;
MunuctepctBo o6pazoBanus u Hayku P®, FOxusbiil dhenepanbublii yHuBepcuret, MHxxenepHo-
TEXHOJIOTHYECKass akaaemusi. - Taranpor : MWMsmarenbctBo IOxHoro (enepanbpHOTO
yHuBepcurera, 2015. - 64 c. - bubmuorp. B kH. ; To ke [DnexkTpoHHBIH pecypc]. -
URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=46193

3. Teopus mepeBoma : ydeOHOoe mocobue / aBT.-coct. JI.P. Bapranoa, ILII. banman ;
MunuctepctBo  oOpasoBanuss u  Hayku  Poccuiickorr ~ ®eneparuu, ®DenepanbHOe
rocy/lapcTBEHHOE€ aBTOHOMHOE 00pa3oBaTelIbHOE YUPEKICHHE BBICHIET0 MpO¢deCCHOHATBHOIO
obpazoBanusi «CeBepo-KaBkasckuii ¢enepanbubiii yauepcute™». - CraBpomnois : CKDY,
2014. - 183 «c¢ - bubmmorp. B kH. ; To xe [DnexkTpoHHBId pecypc]. -
URL.: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=457762

JlonoHUTeILHAS TUTEpPaTypa:

4. Amnpnpeesa, E.JI. Teopus mepeBojia: TeXHOJOTH IepeBoia : yueoHoe nocooue / E.J[. Anmpeena ;
MuHnucrtepctBo  oOpa3oBaHusi U Hayku Poccuiickorr  ®eneparuu, OpeHOyprckuit
l'ocynapctBennwiii  YuuBepcurer. - OpenOypr : OpeHOyprckuid  rocymapcTBEHHBIN
yauBepcutet, 2017. - 153 c. : wi. - bubmuorp. B xH. - ISBN 978-5-7410-1737-1 ; To xe
[DnexTponnsiii pecypce]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=481723.

5. Hento6un, JIJI. IlepeBomoBenyeckas JTUHTBOAUIAKTHKA @ Y4eOHO-METOAUYECKOE MOcoOue /
JLLJI. HemoOun, E.I'. KaszeBa. - 4-e u3a., crep. - Mocksa : M3narensctBo «@muHTay, 2016. -
321 c. : un. - bubnuorp. B k. - ISBN 978-5-9765-0800-2 ; To xe [DnekrponHsiii pecypc]. -
URL.: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=58031.

6. Wmomkuna, M.IO. Teopus nepeBoja: OCHOBHbIE MOHATHUS M MPOOJIEMBI : yueOHOe mocobue /
M.IO. Umomikuna ; Hayd. pea. M.O. I'ysukoBa. - 3-e u3a., crep. - MockBa : M3natenbcTBo
«®DnunTay, 2017. - 85 c. - bubauorp. B kH. - ISBN 978-5-9765-2634-1 ; To xe [DneKTpoHHBIH
pecypc]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=482153.

7. BunbnanoBa, [ A. Teopuss u mpakTuka mepeBofa: (Ha MaTepuane aHTIMKUCKOTO S3bIKa) :
yuebHoe nocobue / I'.A. BunpaanoBa. - Mocksa ; bepnun : [{upexr-Menua, 2015. - 111 c. -
bubmuorp. B kH. - ISBN 978-5-4475-4569-7 ; To e [DnekTpoHHBIH pecypc]. -
URL.: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=362968.

5.2. Ilepeuennb pecypcoB HH(POPMALMOHHO-TEJIEKOMMYHUKAIIMOHHOM ceTH «AHTEepHET» N
NPOrpaMMHOI0 o0ecrnedeHnsi, He0OXOAMMBbIX /151 OCBOCHMS AU CHUIIMHBI
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http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=461938
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=457762
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=481723
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http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=482153
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1. Translation Studies
www.routledge.com/textbooks
2. http://www.logos.it/pls/dictionary/linguistic_resources.cap_1 38 en?lang=en
3. nlp.cs.nyu.edu/tm/index.html
www.est_translation studies.org
en.wikipedia.org/wiki/translation studies
4. Centre for Translation and Comparative Cultural Studies
www 2.warwick.ac.uk/fac/arts
5. Journal of Translation Studies
Traserver.tra.cult.edu.uk/eng_journal
6. Translation Theory and Methods
www/bible-researcher.com/translation_methods
7. Windows 8 Russian. Windows Professional 8 Russian Upgrade.
8. Microsoft Office Standard 2013 Russian.

6. MaTepuajabHO-TeXHHYeCKasi 0a3a, HEOOXoAUMAsI IJIl OCYIIECTBJICHUSI
00pa3oBaTe/ILHOI0 Mpolecca Mo JMCUUILINHE
KommbrorepHelii  K1acc,  MYJIbTUMEIMUHBIA  MPOEKTOpP,  DKpaH, JIOCKA,  OPITEXHUKA,
aynuoarnraparypa (B CTaHIAPTHOW KOMIUICKTAIIUU IS JICKITMOHHBIX 3aHATHH U CaMOCTOSITEIIbHON
paboThl CTYAEHTOB); MOCTyN K ceTu MHTepHeT (BO BpeMsi CaMOCTOSITEIHPHOW MOATOTOBKHA M Ha
JIEKIIMOHHBIX 3aHATHSIX).

1. YyeGHas ayauropus 1. YyebOnas Aynutopus Ne31
JJIA IPOBENCHUS 3AHATHI | ayIUTOPHS IS YuebHas MeOenb, y4eOHO-HATIIAIHBIE TOCOOWS,
JIEKIMOHHOTI'0 THIIA; IPOBEICHNUS 3aHATHIT | JOCKa, MYJIbTUMEIUA-TIPOCKTOP
aynuropus Ne31 JIeKIHOHHOTO THIIA Mltsu_blshlEX320U XGA, oKkpaH HaCTeHHBIH
(MyJIBTHUMEIMMHBIH KJ1acc) Classic Norma 244*183, noyroyk ASUSX51RL
(yn. KoMmmyHHECTHYECKAS, 1. (mecto xpanenus nekanat OPI' O, aym.Ne 6a)
19, mut. A, Al) Aynutopus Ne30
YueOHast Mmebenb, y4eOHO-HATIISIHBIE TOCOOWS,
JI0CKa
Aynutopus Ne37
YueOHast Mmebenb, y4eOHO-HATIISIIHBIE TOCOOWS,
JIOCKa, MOHOOJIOKM — 13 mrT. ¢ BBIXOZOM B
5 2 Vb WurepHer, 00eCIeunBarOIIIe JOCTYI K
- Yebuas ayautopus . - ¥ HcOHad 3JICKTPOHHON HWH(GOPMAIMOHHO-00pa30BaTEILHOM
AJ1s NPOBeJCHUS 3aHATUH | ayTUTOPUS TS cpene (QUOC) Bysa
CEMHUHAPCKOr'0 THIIA. MPOBEACHUS 3aHATHI
aynuropus Ne31 CEMUHAPCKOI0 TUIIA Aynntopus Nel3

(MyIBTUMEOMITHBINA KI1ace),
ayautopus Ne30, (yi.
KommyHucrtraeckas, a. 19,
muT. A, Al)

YueOHas MeOenb, yueOHO-HATIISITHBIE TTOCOONS,
J0CKa, y4eOHO-METOANYECKas JIUTEpaTypa,
MHOTO0() YHKITMOHAIIFHOE YCTPOMCTBO — 1 mIT.,
KHIDKHBIN (OHJ unTanbHoro 3ana OPT'O
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http://www.routledge.com/textbooks
http://www.logos.it/pls/dictionary/linguistic_resources.cap_1_38_en?lang=en
http://www.est_translation/

3.Yuebnas ayauropus
JUUTSI TIPOBeEXEHUS
rPyNIoBhLIX H
HHANBHAYATbHBIX
KOHCYJIbTAIMi, yueOHast
ayIMTOPHS VIS TEKYIIEro
KOHTPOJISI H
NPOMEKYTOYHOH
aTTeCTAIlUM :ayIUTOPUS
Ne31 (MyIbTUMEIUITHBINA
kimacc), ayauropus Ne30,
ayautopust Ne37
(ma6oparopus-1T) (yi1.
Kommynuctnueckas, a. 19,
muT. A, Al)

3. YueOHsbie
ayIUTOpUH AJIs
IIPOBEICHUS
IPYNIIOBBIX U
MHAMBUAYaJIbHbBIX
KOHCYJIbTalIH,
yueOHast ayAUTOpHs
JUISl TEKYILErO
KOHTPOJIS U
IIPOMEKYTOUYHOU
aTTecTaluu

4 Tlomenmennst IS
CaMOCTOATEIbHOM

pabdoThl:aynuTopuss  Nel3
(uutampHbBIl  3am) (Yo

Kommynuctuaeckas, a. 19,
uT. A, Al)

4., Tlomerenus s
CaMOCTOSATEIILHOM
paboTHI:

Win SL 8 Russian OLP NL AcademicEdition
Legalization GetGenuine.

Windows Professional 8 Russian Upgrade OLP NL
Academic Edition.

HoroBop Nel04 or 17.06.2013 .
OGeccpouHsble.

Office Standard 2013 Russian OLP NL
AcademicEdition. JTorosop Nel14 ot 12.11.2014 r.
JluneHsun GeccpovHbIE.

JInnen3uun
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[Tpunoxxenne Ne 1
MMHOBPHAYKH POCCHH .
OI'bOY BO « bBAIIKMUPCKUU T'OCYJAPCTBEHHBIN YHUBEPCUTET»
®AKYJIbTET POMAHO-TEPMAHCKOU ®MJIOJIOT N
COJIEP)KAHUE PABOYEHN ITPOI'PAMMBbBI

mucuuIuHbl « Teopus mepeBoia» Ha 6 cemecTp

®dopma 00ydyeHus: ouHas

Oo0bem
Buna pa6orsl
AU CHHUILTHHBI
O6mas tpynoemkocts auctutuinabl (3ET / gacoB) 1/ 36
Y4eOHBIX YaCOB HA KOHTAKTHYIO pabOTy C MPEINo/1aBaTesieM: 32,2
JIEKITUHA 16
MPaKTUYECKUX/ CEMHUHAPCKUX 16
71a00paTOPHBIX
Apyrux (TpynmnoBasi, MHAWBHIyaIbHAS KOHCYJIBTAIIUS W WHBIE BHIBI
yaIeOHOU JeATeIHbHOCTH, TPEIyCMaTPUBAIONINE padOTy 0OydJarOmUXCs C 0,2
npenojasateneM) (PKP)
Y4eOHBIX 9YacOB Ha CAMOCTOSITEIbHYI0 padboTy oOyJaromuxcs (CP) 3,8
VY4eOHBIX 9acOB Ha MOTOTOBKY K
sK3ameny/3auety/ auddepeHnmporannomy 3adety (KonTposns)

®opma KOHTPOJIA: 3a4€ET, 6 ceMecTp
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dopma

®opma n3ydeHus OcHOBHas 1 TEKYIIEro
MaTepHaoB: JEKIUH, JIOTIOJTHUTEIIbHAS anammst o KOHTPOJIS
MIPaKTHYECKUE 3aHATHSA, JuTeparypa, ., | ycmeBaeMoCTH
CEMUHAPCKUE 3aHATHSA, peKoMeHayeMas CaMOCTOg TCTbHOR (KOJUTOKBUYMEI,
Ne Tema u coacprKaHue na60paTopr,Ie pa60TBI, CTyACHTaM paboTe KOHTPOJIbHBIC
n/n caMoCTOsTeNbHasE padoTa (HOMEpa m3 CTYyAeHTOB paboTHI,
U TPYIOEMKOCTH (B Yacax) CIIHCKA) KOMIIBIOTEPHBIE
TECTHI H T.II.)
JIK | ITP/CEM | JIP | CP
1 2 3 4 5 6 7 8 9
1 | Moayns 1. IIpeamer, | 8 8 - 1 OcHoBHas IpyHIOBOI
3a71a4d U METOIbI nutepatypa: 1,2 ornpoc,
TEOpUH MepeBoja JonomHurensHast [MoaroroBka WHMBHAYaJIbHOE
1.1. TTonsTHE nuteparypa: 4,5 ornpocy u 3a/1aHue,
nepesoza BBINIOJTHEHHIO MICbMEHHAas
1.2. Ucropus WHJMBUAYaIbHBIX KOHTpOJIbHAS
HIePEBOIOBEICHUS 3a/laHni pabora
ITonsitue
NIePEeBOIMMOCTH
2 Monyis 2. 8 8 - 128 OcHoBHast TPYIIIOBOI
Jlexcuueckue nureparypa: 3 orpoc,
npoOJIeMBbl MIepeBoa. JonomaurensHast WHMBHAYaIbHOE
TpyaHocTtu nepeBoa, nurteparypa: 67, 3a/1aHue,
00yCIOBJICHHbBIE MUChMEHHasI
rpaMMaTHYECKUMHU KOHTpOJIbHAS
0COOCHHOCTAMU [MoaroroBka pabora
AHTJIMHACKOrO U onpocy u
PYCCKOTO SI3bIKOB BBINIOJTHEHHIO
2.1. WHJMBUAYaIbHBIX
ODKBUBAJIEHTHOCTEL U 3a0aHuH
a/IEKBaTHOCTb B
repeBoyie
2.2. TakcoHoMHA
SI3BIKOBBIX 3aMEH IpU
repeBoyie
Bcero yacos: 16 16 3,8
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MHWHOBPHAYKU POCCUN
®I'BOY BO «BAIIKHUPCKUIN I'OCYJIAPCTBEHHBI YHUBEPCUTET»
®AKYJIBTET POMAHO-TEPMAHCKOU ®MJI0JIOT
COJIEP’KAHUE PABOYEN ITPOT'PAMMBbBI

mucuIuHbl « Teopus mepeBoia» Ha 7 ceMecTp

®dopma 00ydyeHus: ouHas

O0bem
Bua padorsl
AUCHHUTLINHBI
O6mas Tpymoemkocts auctutuinabl (3ET / gacoB) 3/108
Y4eOHBIX YaCOB HA KOHTAKTHYIO pabOTy C MPENo/1aBaTeseM: 25,2
JIEKITNI 12
MPaKTUYECKUX/ CEMUHAPCKUX 12
71a00paTOPHBIX
npyrux (TpynroBasi, HHIUBUyaIbHAs KOHCYJIBTAIlUS U HHBIE
BHJIBI y4EOHOW JEATENHHOCTH, TMPEIyCMATPUBAIOIINE paboTy 1,2
oOyuatonuxcs ¢ npenogasarenem) (OKP)
VY4eOHBIX YacOB Ha CaMOCTOSITEIBHYIO PaboTy O0ydaromuxcs
(CP) 28,8
Y4eOHBIX 9YacOB HA MOJTOTOBKY K
sK3ameny/3auety/ auddepeHnmporannomy 3adety (KoHTposns) 54

dopma KOHTPOJIA: 3K3., 7 CEMECTP
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®dopMa u3ydeHus

®dopma

OcHoBHas 1 TEKYIIEro
MaTepUAaJIOB: JICKIIUH,
JIOTTOJTHUTENbHA KOHTPOJIS
MPaKTHYECKUE 3aHSATHS, 3aganus 1o
s JIATEpaTypa, YCIIEBaEMOCTH
CEMHUHAPCKUE 3aHATHSA, CaMOCTOSATEIbH
Ne peKoMeHIyeMa . (KOJNJIOKBUYMBI,
Tema u nabopaTopHBIC PabOTHI, oii pabore
n/ CaMOCTOSATEIbHAS A CTYAICHTaM CTYJCHTOB KOHTPOIBHBIC
JKAHU
I coJiepIKaHue (Homepa u3 y paboThl,
paboTa u Tpya0eMKOCTh
CIIMCKA) KOMIIBIOTEPHbIC
(B wacax)
TECTHI H T.I1.)
J | IIP/CE | JT | C
K M P | P
1 2 3 4 516 7 8 9
1 Monyns 1. 4 4 - |14 OcHoBHas IpyHIOBOI
Crunuctuyeckue nutepatypa: 1,2 ornpoc,
poOJIEMBI OTOTHHUTENbH WHIUBHIYaIbH
P A [TonroroBka k JUIBHILY
nepesoza as uTepaTypa: oe 3a/1aHue,
orpocy 1
1.1 Crunucthueck 3 MMChbMEHHAs
BBITIOTHEHHIO
ast uepapxus B KOHTPOITbHAS
WHIUBHIYaJIbH
nepesoza . pabora
BIX 3a/IaHUT
CriocoObI nepenadn
CTHUITHCTHYECKHX
PUEMOB
2 Moaymns 2. 4 4 - 120 OcHoBHast IpYIIIOBOIf
[Tpobnemsr muteparypa: 1,2 orpoc,
nepeBoaa Ha HOHOJ’[HHTCJ’[LH I/IH}II/IBI/I}IyaHBH
ypOBHE as muTepaTypa: [MToaroroBka oe 3a/1aHue,
rpaMMaTHKU 6,7 ompocy u MHCbMEHHasI
2.1.AcniekT 1 BBITIOJTHEHUIO KOHTPOJIbHASI
macCuB B IIEPEBOAC I/IHJII/IBI/I}IyaHI)H pa60Ta
2.2. BIX 3aJaHUI
Tunonorunyeckue
0COOEHHOCTH
SI3BIKOB B IIEPEBOIA
3 | Moayns 3.I1epeBon | 4 4 20 OcHoBHas IpYIITOBOM
0e39KBUBAJICHTHOI mureparypa: 1,2 orpoc,
JIEKCUKH U HononuurensH | IloxroroBka Kk | WHIUBHIYaJIbH
HEOJIOTM3MOB as ureparypa: orpocy 1 oe 3a/1aHue,
3.1.. TlepeBon 4 BBITIOJTHEHHIO MUCEMEHHAas
KYJIbTYPHBIX WHBHIYaIIbH KOHTpOJIbHAS
peanuii BIX 3aJIAaHUHN pabora
3.2. IlepeBon
HEOJIOTU3MOB
Bcero uacoB: 12 12 54
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PeliTHHI-IIJIaH TUCHUIIINHBI

Teopusi nepesoga

[Tpunoxxenne Ne 2

CrennanbHocTh: 45.03.01 — «@unonorust (3apydexnas Gpuinonaorus (AHTIHMHACKUAN S3BIK U

JIuTepaTypa, KUTaHCKUH S3bIK))»

Kypc 3, cemectp 6

Buabl yuyeoHoii nessreqbnocTu | bamn 3a Yucio banxner

CTYACHTOB KOHKPETHOE | 3aaHuil 32 | MUHMMaJIbHBIA | MaKcUMasIbHbII
3a/1aHue CEMECTp

Mopyas 1 Ilpeamer, 3a1a4u 1 MeTO/IbI TEOPUHM TepPeBO/a

Texymmii KOHTPOJIb

1. Aymuropaas padora 5 2 0 10

(rpynnoBoii onpoc)

2. BuImosiHeHne TOMaIIHuX 5 3 0 15

3a/laHul (MHIUBUIyaIbHOE

3a/IaHNE)

Py0e:kHbIi KOHTPOJIb

1. [TucbMeHHast KOHTPOJIbHAS 25 1 0 25

paborta

HroroBblii 6a/11 32 MoayJsb 1 0 50

Monyas 2 Jlekcuueckue npodseMbl nepeBoaa. TpyaHOCTH nmepeBoa, 00yca0BJIeHHbIE

rpaMMaTH4YeCKUMHU 0COOEHHOCTSIMU AHTJIMIICKOr0 U PYCCKOI0 A3LIKOB

Texkyumii KOHTPOJIb

1. AynutopHnas pabota
(TpymnmoBoii ompoc)

10

2. BreimmosiHeHue noMamrHux
3aIaHui (MHIUBHIYyaJIBHOE
3aJIaHNE)

15

Py0e:xHblii KOHTPOJIb

1. ITucbMeHHast KOHTPOJIbHAS
pabota

25

25

HTorosslii 6211 32 MOTYJIb 2

50

HUTOroBblii KOHTPOJIb

3auer

IHoompurenbHbIe 0AJIBI

VYyacTue B Hay4HBIX,
KYJBTYPHBIX U CIIOPTUBHBIX
MEpONpUATHIX (paKyibTeTa,
HanycaHue Hay4YHbIX CTaTeH,
IIPU30BBIE MECTA HA S3BIKOBBIX
KOHKYypCax  T.J.

10

IHocemaemoctsp (0asJ1bI

BBIYUTAKOTCA U3 0011eil CyMMbl HAOPaHHBIX 02JJ10B)

ITocemenne NEKIIMOHHBIX 0 -6
3aHATUUN
[Tocemnienne ceMuHapcKux -10

3aHATUU
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[Tpunoxenue Ne 2
PeliTHHI-IIJIaH TUCHUIIINHBI
Teopus nepesoga

CrennanbHocTh: 45.03.01 — «@unonorust (3apydexnas Gpuinonaorus (AHTIHMHACKUAN S3BIK U
JuTepaTypa, KUTAUCKUHN S3BIK))»

Kypc 4, cemectp 7

Buasbl yueoHoii bamn 3a Yucno banel
eATEJHLHOCTH CTYVAECHTOB | KOHKPETHOE | 3aJaHui v v
A YA p A Munumanesbeiii | MakcuMaibHBIN
3aJaHue 3a
CEMECTP

Moayas 1 CTuaucTuyeckue npodJieMbl nepeBoaa

Tekymmii KOHTPOJIb

1. Aynuropaas padora 3 3 0 9
(rpynmoBoii onpoc)

2. Beimonnenue goMamiHux 2 2 0 4
3aJlaHuH (MHIUBUIYATBHOE
3aJIaHNE)

Py0e:xHbIii KOHTPOJIb

[TucpbmMeHHast KOHTPOJIbHAS 10 1 0 10
paborta

Hrorosblii 6a/11 32 23
MOaYJb 1

Monayasb 2 IIpo6seMbl nepeBoia HA yPOBHE TPAMMATHKH

Texkyuuii KOHTPOJIb

1. AyautopHas pabora 3 3 0 9
(TpymImoBoii ompoc)

2. BrInonHeHne noOMaIHnx 2 2 0 4
3aJlaHui (MHIUBUIYATBHOE

3aJIaHNE)

Py0e:xHblii KOHTPOJIb

[TucbmMeHHas KOHTPOJIbHAS 10 1 0 10
pabota No 2

Hrorosslii 6a/1 32 0 23
MOAYJIb 2

Moayas 3 IlepeBoa 0e33KBUBAJICHTHOM JIEKCMKH  HEOJIOTU3MOB

Texkymmii KOHTPOJIb

1. AynutopHas pabota 3 2 0 6
(rpynmoBoii onpoc)

2. BreimmosHenue 1oManrHux 2 4 0 8
3aJlaHul (MHIUBUIYAIbHOE
3a/IaHHE)

Py0e:kHbIii KOHTPOJIb

IInceMeHHas KOHTPOJIbHAS 10 1 0 10
pabora Ne 3

HTroroswlii 6as11 3a 0 24
MOAYJIb 3

HTOroBpiii KOHTPOJIb
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DK3aMeH 30

30

IoompurenbHble 6AIIBI

VYyacTue B Hay4HBIX,
KYJIbTYPHBIX U CIIOPTHBHBIX
MEPOTIPHUATHUIX
(dakynpTeTa, HAMCAHUE
HAYYHBIX CTATCH, IPU30BHIC
MecTa Ha SI3bIKOBBIX
KOHKypCax | T.JI.

10

IMocemaemMocTh (0a1JIbI BLIYMTAIOTCS U3 001LEH

CyMMBbI HAaOpaHH

bIX 0J1J10B)

Ilocemnenue a1eKIIMOHHBIX -6
3aHATUUA
[Tocemienne NpakTUUECKUX -10

(ceMuHapCKUX) 3aHATUM

20




